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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Леса, пронзительно брунжа, зачертила воду, за  ней косым зеленоватым полотном вставала вода.
Пантелей Прокофьевич перебирал обрубковатыми пальцами держак черпала.

— Заверни его на воду! Держи, а то пилой рубанёт!
— Небось!
Большой изжелта-⁠красный сазан поднялся на поверхность, вспенил воду и, угнув тупую лобастую

голову, опять шарахнулся вглубь.
— Давит, аж рука занемела... Нет, погоди!
— Держи, Гришка!
— Держу-⁠у-⁠у!
— Гляди под баркас не пущай!.. Гляди!
Переводя дух, подвёл Григорий к баркасу лежавшего на боку сазана. Старик сунулся было с черпа-

лом, но сазан, напрягая последние силы, вновь ушёл в глубину.
— Голову его подымай! Нехай глотнет ветру, он посмирнеет.
Выводив, Григорий снова подтянул к баркасу измученного сазана. Зевая широко раскрытым ртом,

тот ткнулся носом в шершавый борт и стал, переливая шевелящееся оранжевое золото плавников.
— Отвоевался! — крякнул Пантелей Прокофьевич, поддевая его черпаком.
Посидели ещё с полчаса. Стихал сазаний бой.
— Сматывай, Гришка. Должно, последнего запрягли, ишо не дождёмся.
Собрались. Григорий оттолкнулся от  берега. Проехали половину пути. По  лицу отца Григорий

видел, что хочет тот что-⁠то сказать, но старик молча поглядывал на размётанные под горой дворы ху-
тора.

—  Ты, Григорий, вот что...  —  нерешительно начал он, теребя завязки лежавшего под  ногами
мешка, — примечаю, ты, никак, с Аксиньей Астаховой...

Григорий густо покраснел, отвернулся. Воротник рубахи, врезаясь в  мускулистую прижжённую
солнцегревом шею, выдавил белую полоску.

— Ты гляди, парень, — уже жёстко и зло продолжал старик, — я с тобой не так загутарю. Степан
нам сосед, и с его бабой не дозволю баловать. Тут дело могет до греха взыграть, а я наперёд упре-
ждаю: примечу — запорю!

Пантелей Прокофьевич ссучил пальцы в узловатый кулак, — жмуря выпуклые глаза, глядел, как
с лица сына сливала кровь.

— Наговоры, — глухо, как из воды, буркнул Григорий и прямо в синеватую переносицу поглядел
отцу.

— Ты помалкивай.
— Мало что люди гутарют...
— Цыц, сукин сын!
Григорий слёг над веслом. Баркас заходил скачками. Завитушками заплясала люлюкающая за кор-

мой вода.
До пристани молчали оба. Уже подъезжая к берегу, отец напомнил:
— Гляди не забудь, а нет — с нонешнего дня прикрыть все игрища. Чтоб с базу ни шагу. Так-⁠то!
Промолчал Григорий. Примыкая баркас, спросил:
— Рыбу бабам отдать?
— Понеси купцам продай, — помягчел старик, — на табак разживёшься.
Покусывая губы, шёл Григорий позади отца. «Выкуси, батя, хоть стреноженный, уйду ноне на иг-

рище», — думал, злобно обгрызая глазами крутой отцовский затылок.
М. А. Шолохов «Тихий Дон»

1.  Какое слово добавляют к слову «роман», характеризуя жанр шолоховского «Тихого Дона»?

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
 

Явление пятое
 

Ка ба но ва ,  Ка ба нов ,  Кате ри на  и  Вар ва ра .
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Каба но ва .  Если ты хочешь мать послушать, так ты, как приедешь туда, сделай так, как я тебе
приказывала.

Ка ба нов .  Да как же я могу, маменька, вас ослушаться!
Ка ба но ва .  Не очень-⁠то нынче старших уважают.
Вар ва ра  (про себя). Не уважишь тебя, как же!
Ка ба нов . Я, кажется, маменька, из вашей воли ни на шаг.
Ка ба но ва . Поверила  бы я тебе, мой друг, кабы своими глазами не  видала да своими ушами

не слыхала, каково теперь стало почтение родителям от детей-⁠то! Хоть бы то-⁠то помнили, сколько ма-
тери болезней от детей переносят.

Ка ба нов . Я, маменька...
Ка ба но ва . Если родительница что когда и  обидное, по  вашей гордости, скажет, так, я  думаю,

можно бы перенести! А, как ты думаешь?
Ка ба нов . Да когда же я, маменька, не переносил от вас?
Ка ба но ва . Мать стара, глупа; ну, а вы, молодые люди, умные, не должны с нас, дураков, и взыс-

кивать.
Ка ба нов  (вздыхая, в сторону). Ах ты, господи! (Матери.)
Да смеем ли мы, маменька, подумать!
Ка ба но ва .  Ведь от любви родители и строги-⁠то к вам бывают, от любви вас и бранят-⁠то, все ду-

мают добру научить. Ну, а это нынче не нравится. И пойдут детки-⁠то по людям славить, что мать вор-
чунья, что мать проходу не дает, со  свету сживает. А,  сохрани господи, каким-⁠нибудь словом снохе
не угодить, ну и пошел разговор, что свекровь заела совсем.

Ка ба нов .  Нешто, маменька, кто говорит про вас?
Ка ба но ва .  Не слыхала, мой друг, не слыхала, лгать не хочу. Уж кабы я слышала, я бы с тобой,

мой милый, тогда не так заговорила. (Вздыхает.) Ох, грех тяжкий! Вот долго ли согрешить-⁠то! Разго-
вор близкий сердцу пойдет, ну  и  согрешишь, рассердишься. Нет, мой друг, говори что хочешь
про меня. Никому не закажешь говорить; в глаза не посмеют, так за глаза станут.

Ка ба нов .  Да отсохни язык.
Ка ба но ва .  Полно, полно, не божись! Грех! Я уж давно вижу, что тебе жена милее матери. С тех

пор как женился, я уж от тебя прежней любви не вижу.
Ка ба нов .  В чем же вы, маменька, это видите?
Ка ба но ва .  Да во всем, мой друг! Мать чего глазами не увидит, так у нее сердце вещун, она серд-

цем может чувствовать. Аль жена тебя, что ли, отводит от меня, уж не знаю.
Ка ба нов .  Да нет, маменька! что вы, помилуйте!
Кате ри на .  Для меня, маменька, все одно, что родная мать, что ты, да и Тихон тоже тебя любит.
Ка ба но ва .  Ты бы, кажется, могла и помолчать, коли тебя не спрашивают. Не заступайся, матуш-

ка, не обижу, небось! Ведь он мне тоже сын; ты этого не забывай! Что ты выскочила в глазах-⁠то по-
юлить! Чтобы видели, что ли, как ты мужа любишь? Так знаем, знаем, в глазах-⁠то ты это всем доказы-
ваешь.

Вар ва ра  (про себя). Нашла место наставления читать.
Кате ри на . Ты про меня, маменька, напрасно это говоришь. Что при людях, что без людей, я все

одна, ничего я из себя не доказываю.
Ка ба но ва . Да я об тебе и говорить не хотела; а так, к слову пришлось.

А. Н. Островский «Гроза»

2.  Каким термином обозначается нарушение обычного порядка слов в фразе («Ведь от любви ро-
дители и строги-то к вам бывают»)?
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Павел Петрович весь горел нетерпением; его желания сбылись наконец. Речь зашла об  одном
из соседних помещиков. «Дрянь, аристократишко», — равнодушно заметил Базаров, который встре-
чался с ним в Петербурге.

— Позвольте вас спросить, — начал Павел Петрович, и губы его задрожали, — по вашим поняти-
ям слова: «дрянь» и «аристократ» одно и то же означают?

— Я сказал: «аристократишко», — проговорил Базаров, лениво отхлебывая глоток чаю.
— Точно так-⁠с: но я полагаю, что вы такого же мнения об аристократах, как и об аристократишках.

Я считаю долгом объявить вам, что я этого мнения не разделяю. Смею сказать, меня все знают за че-
ловека либерального и любящего прогресс; но именно потому я уважаю аристократов — настоящих.
Вспомните, милостивый государь (при этих словах Базаров поднял глаза на Павла Петровича), вспом-
ните, милостивый государь,  —  повторил он с  ожесточением,  —  английских аристократов. Они
не уступают йоты от прав своих, и потому они уважают права других; они требуют исполнения обя-
занностей в отношении к ним, и потому они сами исполняют свои обязанности. Аристократия дала
свободу Англии и поддерживает ее.

— Слыхали мы эту песню много раз, — возразил Базаров, — но что вы хотите этим доказать?
— Я эфтим хочу доказать, милостивый государь (Павел Петрович, когда сердился, с намерением

говорил: «эфтим» и  «эфто», хотя очень хорошо знал, что подобных слов грамматика не  допускает.
В этой причуде сказывался остаток преданий Александровского времени. Тогдашние тузы, в редких
случаях, когда говорили на родном языке, употребляли одни — эфто, другие — эхто: мы, мол, корен-
ные русаки, и в то же время мы вельможи, которым позволяется пренебрегать школьными правила-
ми), я эфтим хочу доказать, что без чувства собственного достоинства, без уважения к самому себе, —
а  в  аристократе эти чувства развиты,  — нет никакого прочного основания общественному... bien
public, общественному зданию. Личность, милостивый государь,  — вот главное: человеческая лич-
ность должна быть крепка, как скала, ибо на ней все строится. Я очень хорошо знаю, например, что
вы изволите находить смешными мои привычки, мой туалет, мою опрятность наконец, но это все про-
истекает из  чувства самоуважения, из  чувства долга, да-⁠с, да-⁠с, долга. Я  живу в  деревне, в  глуши,
но я не роняю себя, я уважаю в себе человека.

—  Позвольте, Павел Петрович,  —  промолвил Базаров,  —  вы  вот уважаете себя и  сидите сложа
руки; какая ж от этого польза для bien public? Вы бы не уважали себя и то же бы делали.

Павел Петрович побледнел. 
— Это совершенно другой вопрос. Мне вовсе не приходится объяснять вам теперь, почему я сижу

сложа руки, как вы изволите выражаться. Я хочу только сказать, что аристократизм — принсип, а без
принсипов жить в наше время могут одни безнравственные или пустые люди. Я говорил это Аркадию
на другой день его приезда и повторяю теперь вам. Не так ли, Николай?

Николай Петрович кивнул головой.
— Аристократизм, либерализм, прогресс, принципы, — говорил между тем Базаров, — подума-

ешь, сколько иностранных... и бесполезных слов! Русскому человеку они даром не нужны.
— Что же ему нужно, по-⁠вашему? Послушать вас, так мы находимся вне человечества, вне его за-

конов. Помилуйте — логика истории требует...
— Да на что нам эта логика? Мы и без нее обходимся.
— Как так?
— Да так же. Вы, я надеюсь, не нуждаетесь в логике для того, чтобы положить себе кусок хлеба

в рот, когда вы голодны. Куда нам до этих отвлеченностей!
Павел Петрович взмахнул руками.
—  Я  вас не  понимаю после этого. Вы  оскорбляете русский народ. Я  не  понимаю, как можно

не признавать принсипов, правил! В силу чего же вы действуете?
— Я уже говорил вам, дядюшка, что мы не признаем авторитетов, — вмешался Аркадий.
— Мы действуем в силу того, что мы признаем полезным, — промолвил Базаров. — В теперешнее

время полезнее всего отрицание — мы отрицаем.
— Все?
— Все.
И. С. Тургенев «Отцы и дети»

3.  Назовите фамилию братьев Николая Петровича и Павла Петровича, являющихся в «Отцах и
детях» выразителями взглядов либерального дворянства.
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4.  Как называлась система взглядов «новых людей», основанная на отрицании общепринятых
ценностей и представленная в «Отцах и детях» рассуждениями Евгения Базарова?

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Жена Прокофия умерла вечером этого же дня. Недоношенного ребенка, сжалившись, взяла бабка,
Прокофьева мать.

Его обложили пареными отрубями, поили кобыльим молоком и  через месяц, убедившись в  том,
что смуглый турковатый мальчонок выживет, понесли в церковь, окрестили. Назвали по деду Панте-
леем. Прокофий вернулся с каторги через двенадцать лет. Подстриженная рыжая с проседью борода
и обычная русская одежда делала его чужим, непохожим на казака. Он взял сына и стал на хозяйство.

Пантелей рос исчерна-⁠смуглым, бедовым. Схож был на  мать лицом и  подбористой фигурой.
Женил его Прокофий на казачке — дочери соседа.

С тех пор и пошла турецкая кровь скрещиваться с казачьей. Отсюда и повелись в хуторе горбоно-
сые, диковато-⁠красивые казаки Мелеховы, а по-⁠уличному — Турки.

Похоронив отца, въелся Пантелей в хозяйство: заново покрыл дом, прирезал к усадьбе с полдеся-
тины гулевой земли, выстроил новые сараи и амбар под жестью. Кровельщик по хозяйскому заказу
вырезал из  обрезков пару жестяных петухов, укрепил их на  крыше амбара. Веселили они мелехов-
ский баз беспечным своим видом, придавая и ему вид самодовольный и зажиточный.

Под уклон сползавших годков закряжистел Пантелей Прокофьевич: раздался в ширину, чуть ссу-
тулился, но все же выглядел стариком складным. Был сух в кости, хром (в молодости на император-
ском смотру на  скачках сломал левую ногу), носил в  левом ухе серебряную полумесяцем серьгу,
до  старости не  слиняли на  нем вороной масти борода и  волосы, в  гневе доходил до  беспамятства
и, как видно, этим раньше времени состарил свою когда-⁠то красивую, а теперь сплошь опутанную па-
утиной морщин, дородную жену.

Старший, уже женатый сын его, Петро, напоминал мать: небольшой, курносый, в буйной повители
пшеничного цвета волос, кареглазый; а младший, Григорий, в отца попер: на полголовы выше Петра,
хоть на шесть лет моложе, такой же, как у бати, вислый коршунячий нос, в чуть косых прорезях под-
синенные миндалины горячих глаз, острые плиты скул обтянуты коричневой румянеющей кожей.
Так же сутулился Григорий, как и отец, даже в улыбке было у обоих общее, звероватое.

Дуняшка  — отцова слабость  — длиннорукий, большеглазый подросток, да Петрова жена Дарья
с малым дитем — вот и вся мелеховская семья.

М. А. Шолохов «Тихий Дон»

5.  Какой образный глагол использует автор в середине фрагмента, говоря об особом отношении
Пантелея Прокофьевича к хозяйству, земле? Выпишите это слово из текста.

6.  Назовите имя упомянутого в данном фрагменте персонажа, который является главным героем
«Тихого Дона».
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

За ужином разговаривали мало. Особенно Базаров почти ничего не говорил, но ел много. Николай
Петрович рассказывал разные случаи из своей, как он выражался фермерской жизни, толковал о пред-
стоящих правительственных мерах, о  комитетах, о  депутатах, о  необходимости заводить машины
и т. д. Павел Петрович медленно похаживал взад и вперед по столовой (он никогда не ужинал), изред-
ка отхлебывая из рюмки, наполненной красным вином, и еще реже произнося какое-⁠нибудь замечание
или скорее восклицание, вроде «а! эге! гм!». Аркадий сообщил несколько петербургских новостей, но
он ощущал небольшую неловкость, ту неловкость, которая обыкновенно овладевает молодым челове-
ком, когда он только что перестал быть ребенком и возвратился в место, где привыкли видеть и счи-
тать его ребенком. Он без нужды растягивал свою речь, избегал слова «папаша» и даже раз заменил
его словом «отец», произнесенным, правда, сквозь зубы; с излишнею развязностью налил себе в ста-
кан гораздо больше вина, чем самому хотелось, и выпил все вино. Прокофьич не спускал с него глаз
и только губами пожевывал. После ужина все тотчас разошлись.

— А чудаковат у тебя дядя, — говорил Аркадию Базаров, сидя в халате возле его постели и наса-
сывая короткую трубочку. — Щегольство какое в деревне, подумаешь! Ногти-⁠то, ногти, хоть на вы-
ставку посылай!

— Да ведь ты не знаешь, — ответил Аркадий, — ведь он львом был в свое время. Я когда-нибудь
расскажу тебе его историю. Ведь он красавцем был, голову кружил женщинам.

— Да, вот что! По старой, значит, памяти. Пленять-⁠то здесь, жаль, некого. Я все смотрел: этакие
у него удивительные воротнички, точно каменные, и подбородок так аккуратно выбрит. Аркадий Ни-
колаич, ведь это смешно?

— Пожалуй; только он, право, хороший человек.
— Архаическое явление! А отец у тебя славный малый. Стихи он напрасно читает и в хозяйстве

вряд ли смыслит, но он добряк.
— Отец у меня золотой человек.
— Заметил ли ты, что он робеет?
Аркадий качнул головою, как будто он сам не робел.
— Удивительное дело, — продолжал Базаров, — эти старенькие романтики! Разовьют в себе нерв-

ную систему до раздражения... ну, равновесие и нарушено. Однако прощай! В моей комнате англий-
ский рукомойник, а  дверь не  запирается. Все-⁠таки это поощрять надо  — английские рукомойники,
то есть прогресс!

Базаров ушел, а Аркадием овладело радостное чувство. Сладко засыпать в родимом доме, на зна-
комой постеле, под одеялом, над которым трудились любимые руки, быть может руки нянюшки,
те ласковые, добрые и неутомимые руки. Аркадий вспомнил Егоровну, и вздохнул, и пожелал ей цар-
ствия небесного... О себе он не молился.

И  он  и  Базаров заснули скоро, но  другие лица в  доме долго еще не  спали. Возвращение сына
взволновало Николая Петровича. Он лег в постель, но не загасил свечки и, подперши рукою голову,
думал долгие думы. Брат его сидел далеко за полночь в своем кабинете, на широком гамбсовом крес-
ле, перед камином, в котором слабо тлел каменный уголь. Павел Петрович не разделся, только китай-
ские красные туфли без задков сменили на его ногах лаковые полусапожки. Он держал в руках по-
следний нумер Galignani, но он не читал; он глядел пристально в камин, где, то замирая, то вспыхи-
вая, вздрагивало голубоватое пламя... Бог знает, где бродили его мысли, но не в одном только прошед-
шем бродили они: выражение его лица было сосредоточенно и угрюмо, чего не бывает, когда человек
занят одними воспоминаниями.

И. С. Тургенев «Отцы и дети»

7.  Позиция Базарова по отношению к «стареньким романтикам» отражает определенную систему
материалистических взглядов, исповедуемых «новыми людьми». Как она называлась?



6 / 28 РЕШУ ЕГЭ — литература

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Лука  (задумчиво, Бубнову). Вот... ты говоришь — правда... Она, правда-⁠то, — не всегда по недугу
человеку... не всегда правдой душу вылечишь... Был, примерно, такой случай: знал я одного человека,
который в праведную землю верил...

Буб нов .  Во что-⁠о?
Лука .  В  праведную землю. Должна, говорил, быть на  свете праведная земля... в  той, дескать,

земле — особые люди населяют... хорошие люди! друг дружку они уважают, друг дружке — зався-
ко-⁠просто — помогают... и все у них славно-⁠хорошо! И вот человек все собирался идти... праведную
эту землю искать. Был он — бедный, жил — плохо... и, когда приходилось ему так уж трудно, что хоть
ложись да помирай, — духа он не терял, а все, бывало, усмехался только да высказывал: «Ничего! по-
терплю! Еще несколько — пожду... а потом — брошу всю эту жизнь и — уйду в праведную землю...»
Одна у него радость была — земля эта...

Пепел .  Ну? Пошел?
Буб нов .  Куда? Хо-⁠хо!
Лука .  И вот в это место — в Сибири дело-⁠то было — прислали ссыльного, ученого... с книгами,

с планами он, ученый-⁠то, и со всякими штуками... Человек и говорит ученому: «Покажи ты мне, сде-
лай милость, где лежит праведная земля и как туда дорога?» Сейчас это ученый книги раскрыл, планы
разложил... глядел-⁠глядел  — нет нигде праведной земли! Все верно, все земли показаны, а  правед-
ной — нет!..

Пепел  (негромко). Ну? Нету?

Бубнов хохочет.

Нат а ша .  Погоди ты... ну, дедушка?
Лука .  Человек — не верит... Должна, говорит, быть... ищи лучше! А то, говорит, книги и планы

твои — ни к чему, если праведной земли нет... Ученый — в обиду. Мои, говорит, планы самые верные,
а праведной земли вовсе нигде нет. Ну, тут и человек рассердился — как так? Жил-⁠жил, терпел-⁠терпел
и все верил — есть! а по планам выходит — нету! Грабеж!.. И говорит он ученому: «Ах ты... сволочь
эдакой! Подлец ты, а не ученый...» Да в ухо ему — раз! Да еще!.. (Помолчав.) А после того пошел
домой — и удавился!..

Все молчат. Лука, улыбаясь, смотрит на Пепла и Наташу.

М. Горький «На дне»

8.  Из первой реплики Луки выпишите слово, повтор которого усиливает звучание главной темы
фрагмента.
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Борис  (не видя Катерины). Боже мой! Ведь это ее голос! Где же она? (Оглядывается.)
Кате ри на  (подбегает к нему и падает на шею). Увидела-⁠таки я тебя! (Плачет на груди у него.)

Молчание.

Борис .  Ну, вот и поплакали вместе, привел бог.
Кате ри на .  Ты не забыл меня?
Борис .  Как забыть, что ты!
Кате ри на .  Ах, нет, не то, не то! Ты не сердишься?
Борис .  За что мне сердиться?
Кате ри на ,  Ну, прости меня! Не хотела я тебе зла сделать; да в себе не вольна была. Что говори-

ла, что делала, себя не помнила.
Борис .  Полно, что ты! что ты!
Кате ри на .  Ну, как же ты? Теперь-то ты как?
Борис .  Еду.
Кате ри на .  Куда едешь?
Борис .  Далеко, Катя, в Сибирь.
Кате ри на .  Возьми меня с собой отсюда!
Борис .  Нельзя мне, Катя. Не по своей я воле еду: дядя посылает, уж и лошади готовы; я только

отпросился у дяди на минуточку, хотел хоть с местом-то тем проститься, где мы с тобой виделись.
Кате ри на .  Поезжай с богом! Не тужи обо мне. Сначала только разве скучно будет тебе, бедному,

а там и позабудешь.
Борис .  Что обо мне-то толковать! Я — вольная птица. Ты-⁠то как? Что свекровь-то?
Кате ри на .  Мучает меня, запирает. Всем говорит и мужу говорит: «Не верь ей, она хитрая». Все

и ходят за мной целый день и смеются мне прямо в глаза. На каждом слове все тобой попрекают.
Борис .  А муж-то?
Кате ри на .  То ласков, то сердится, да пьет все. Да постыл он мне, постыл, ласка-то его мне хуже

побоев.
Борис .  Тяжело тебе, Катя?
Кате ри на .  Уж так тяжело, так тяжело, что умереть легче!
Борис .  Кто ж это знал, что нам за любовь нашу так мучиться с тобой! Лучше б бежать мне тогда!
Кате ри на .  На беду я увидала тебя. Радости видела мало, а го- ря-то, горя-то что! Да еще впере-

ди-то сколько! Ну, да что думать о том, что будет! Вот теперь тебя видела, этого они у меня не отни-
мут; а больше мне ничего не надо. Только ведь мне и нужно было увидать тебя. Вот мне теперь гораз-
до легче сделалось; точно гора с плеч свалилась. А я все думала, что ты на меня сердишься, проклина-
ешь меня... 

Борис .  Что ты, что ты!
Кате ри на .  Да нет, все не то я говорю; не то я хотела сказать! Скучно мне было по тебе, вот что,

ну, вот я тебя увидала...
Борис .  Не застали б нас здесь!
Кате ри на .  Постой, постой! Что-⁠то я тебе хотела сказать... Вот забыла!
Что-⁠то нужно было сказать! В голове-⁠то все путается, не вспомню ничего.
Борис .  Время мне, Катя!
Кате ри на .  Погоди, погоди!
Борис .  Ну, что же ты сказать-то хотела?
Кате ри на .  Сейчас скажу. (Подумав.) Да! Поедешь ты дорогой, ни одного ты нищего так не про-

пускай, всякому подай да прикажи, чтоб молились за мою грешную душу.
Борис .  Ах,  кабы знали эти люди, каково мне прощаться с  тобой! Боже мой! Дай бог, чтоб

им когда-нибудь так же сладко было, как мне теперь. Прощай, Катя! (Обнимает и хочет уйти.) Зло-
деи вы! Изверги! Эх, кабы сила!

А. Н. Островский «Гроза»

9.  В ответ запишите словосочетание, которое на протяжении пьесы являлось поэтическим лейтмо-
тивом образа Катерины, а произнесенное Борисом в данной сцене изобличает его неискренность
(фрагмент со слов «Поезжай с Богом!»).
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На Николаевском мосту ему пришлось еще раз вполне очнуться вследствие одного весьма непри-
ятного для него случая. Его плотно хлестнул кнутом по  спине кучер одной коляски, за  то  что
он чуть-⁠чуть не попал под лошадей, несмотря на то что кучер раза три или четыре ему кричал. Удар
кнута так разозлил его, что он, отскочив к  перилам (неизвестно почему он  шел по  самой середине
моста, где ездят, а не ходят), злобно заскрежетал и защелкал зубами. Кругом, разумеется, раздавался
смех.

— И за дело!
— Выжига какая-⁠нибудь.
— Известно, пьяным представится да нарочно и лезет под колеса; а ты за него отвечай.
— Тем промышляют, почтенный, тем промышляют...
Но в ту минуту, как он стоял у перил и все еще бессмысленно и злобно смотрел вслед удалявшейся

коляске, потирая спину, вдруг он почувствовал, что кто-⁠то сует ему в руки деньги. Он посмотрел: по-
жилая купчиха, в головке и козловых башмаках, и с нею девушка, в шляпке и с зеленым зонтиком, ве-
роятно дочь. «Прими, батюшка, ради Христа». Он  взял и  они прошли мимо. Денег двугривенный.
По  платью и  по  виду они очень могли принять его за  нищего, за  настоящего собирателя грошей
на улице, а подаче целого двугривенного он, наверно, обязан был удару кнута, который их разжало-
бил.

Он зажал двугривенный в руку, прошел шагов десять и оборотился лицом к (1) ________, по на-
правлению дворца. Небо было без малейшего облачка, а вода почти голубая, что на (2) _________ так
редко бывает. Купол собора, который ни с какой точки не обрисовывается лучше, как смотря на него
отсюда, с  моста, не  доходя шагов двадцать до  часовни, так и  сиял, и  сквозь чистый воздух можно
было отчетливо разглядеть даже каждое его украшение. Боль от кнута утихла, и  (3) _____________
забыл про удар; одна беспокойная и  не  совсем ясная мысль занимала его теперь исключительно.
Он стоял и смотрел вдаль долго и пристально; это место было ему особенно знакомо. Когда он ходил
в университет, то обыкновенно, — чаще всего, возвращаясь домой, — случалось ему, может быть раз
сто, останавливаться именно на этом же самом месте пристально вглядываться в эту действительно
великолепную панораму и каждый раз почти удивляться одному неясному и неразрешимому своему
впечатлению. Необъяснимым холодом веяло на  него всегда от  этой великолепной панорамы; духом
немым и глухим полна была для него эта пышная картина... Дивился он каждый раз своему угрюмому
и  загадочному впечатлению и  откладывал разгадку его, не  доверяя себе, в  будущее. Теперь вдруг
резко вспомнил он  про эти прежние свои вопросы и  недоумения, показалось ему, что не  нечаянно
он вспомнил теперь про них. Уж одно то показалось ему дико и чудно, что он на том же самом месте
остановился, как прежде, как будто и действительно вообразил, что может о том же самом мыслить
теперь, как и прежде, и такими же прежними темами и картинами интересоваться, какими интересо-
вался... еще так недавно. Даже чуть не  смешно ему стало и  в  то  же время сдавило грудь до  боли.
В какой-⁠то глубине, внизу, где-⁠то чуть видно под ногами, показалось ему теперь все это прежнее про-
шлое, и прежние мысли, и прежние задачи, и прежние темы, и прежние впечатления, и вся эта пано-
рама, и он сам, и все, все... Казалось, он улетал куда-⁠то вверх, и все исчезало в глазах его... Сделав
одно невольное движение рукой, он вдруг ощутил в кулаке своем зажатый двугривенный. Он разжал
руку, пристально поглядел на  монетку, размахнулся и  бросил ее  в  воду; затем повернулся и  пошел
домой. Ему показалось, что он как будто ножницами отрезал себя сам от всех и всего в эту минуту.

Ф. М. Достоевский «Преступление и наказание»

10.  Какое событие отделило героя от «прежнего прошлого»? (ответьте одним словом)
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Дикой .  Ишь ты, замочило всего. (Кулигину.) Отстань ты от меня! Отстань! (С сердцем.) Глупый
человек!

Кули гин .  Савел Прокофьич, ведь от этого, ваше степенство, для всех вообще обывателей польза.
Дикой .  Поди ты прочь! Какая польза! Кому нужна эта польза?
Кули гин .  Да хоть бы для вас, ваше степенство, Савел Про ко фьич .  Вот бы, сударь, на бульваре,

на чистом месте, и поставить. А какой расход? Расход пустой: столбик каменный (показывает же-
стами размер каждой вещи), дощечку медную, такую круглую, да  шпильку, вот шпильку прямую
(показывает жестом), простую самую. Уж я все это прилажу, и цифры вырежу уже все сам. Теперь
вы, ваше степенство, когда изволите гулять, или прочие, которые гуляющие, сейчас подойдете и види-
те <...> А то этакое место прекрасное, и вид, и все, а как будто пусто. У нас тоже, ваше степенство,
и проезжие бывают, ходят туда наши виды смотреть, все-⁠таки украшение — для глаз оно приятней.

Дикой.  Да  что ты  ко  мне лезешь со  всяким вздором! Может, я  с  тобой и  говорить-⁠то не  хочу.
Ты должен был прежде узнать, в расположении ли я тебя слушать, дурака, или нет. Что я тебе — ров-
ный, что ли? Ишь ты, какое дело нашел важное! Так прямо с рылом-⁠то и лезет разговаривать.

Кули гин .  Кабы я со своим делом лез, ну, тогда был бы я виноват. А то я для общей пользы, ваше
степенство. Ну, что значит, для общества каких-⁠нибудь рублей десять! Больше, сударь, не понадобит-
ся.

Дикой .  А может, ты украсть хочешь; кто тебя знает.
Кули гин .  Коли я  свои труды хочу даром положить, что  же я  могу украсть, ваше степенство?

Да меня здесь все знают; про меня никто дурно не скажет.
Дикой.  Ну, и пущай знают, а я тебя знать не хочу.
Кули гин .  За что, сударь, Савел Прокофьич, честного человека обижать изволите?
Дикой.  Отчет, что ли, я стану тебе давать! Я и поважней тебя никому отчета не даю. Хочу так ду-

мать о тебе, так и думаю. Для других ты честный человек, а я думаю, что ты разбойник, вот и все. Хо-
телось тебе это слышать от меня? Так вот слушай! Говорю, что разбойник, и конец! Что ж ты, судить-
ся, что ли, со мной будешь? Так ты знай, что ты червяк. Захочу — помилую, захочу — раздавлю.

Кули гин .  Бог с  вами, Савел Прокофьич! Я, сударь, маленький человек, меня обидеть недолго.
А я вам вот что доложу, ваше степенство: «И в рубище почтенна добродетель!»

Дикой.Ты у меня грубить не смей! Слышишь ты!
Кули гин .  Никакой я  грубости вам, сударь, не  делаю, а  говорю вам потому, что, может быть,

вы и вздумаете когда что-⁠нибудь для города сделать. Силы у вас, ваше степенство, иного; была б толь-
ко воля на доброе дело. Вот хоть бы теперь то возьмем: у нас грозы частые, а не заведем мы громовых
отводов.

Дикой  (гордо). Все суета!
Кули гин .  Да какая же суета, когда опыты были.
Дикой.  Какие такие там у тебя громовые отводы?
Кули гин .  Стальные.
Дикой  (с гневом). Ну, еще что?
Кули гин .  Шесты стальные.
Дикой  (сердясь более и  более). Слышал, что шесты, аспид ты  этакой; да  еще-⁠то что? Наладил:

шесты! Ну, а еще что?
Кули гин .  Ничего больше.
Дикой.  Да гроза-⁠то что такое по-⁠твоему, а? Ну, говори!
Кули гин .  Электричество.
Дикой  (топнув ногой). Какое еще там елестричество! Ну как же ты не разбойник! Гроза-⁠то нам

в наказание посылается, чтобы мы чувствовали, а ты хочешь шестами да рожнами какими-⁠то, прости
господи, обороняться. Что ты, татарин, что ли? Татарин ты? А? говори! Татарин?

Кули гин .  Савел Прокофьич, ваше степенство, Державин сказал:

Я телом в прахе истлеваю,
Умом громам повелеваю.

Дикой.  А за эти вот слова тебя к городничему отправить, так он тебе задаст! Эй, почтенные! при-
слушайте-⁠ка, что он говорит!

Кули гин .  Нечего делать, надо покориться! А вот когда будет у меня миллион, тогда я поговорю.
(Махнув рукой, уходит.)
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А. Н. Островский «Гроза»

11.  Какое устройство предлагает установить на бульваре механик-самоучка Кулигин в первой
части фрагмента?

Прочитайте отрывок и ответьте на вопросы после текста.
 

— Что это? опять обнимаетесь? — раздался сзади их голос Павла Петровича.
Отец и сын одинаково обрадовались появлению его в эту минуту; бывают положения трогатель-

ные, из которых все-⁠таки хочется поскорее выйти.
— Чему ж ты удивляешься? — весело заговорил Николай Петрович. — В кои-⁠то веки дождался

я Аркаши... Я со вчерашнего дня и насмотреться на него не успел.
— Я вовсе не удивляюсь, — заметил Павел Петрович, — я даже сам не прочь с ним обняться.
Аркадий подошел к дяде и снова почувствовал на щеках своих прикосновение его душистых усов.

Павел Петрович присел к столу. На нем был изящный утренний, в английском вкусе, костюм; на голо-
ве красовалась маленькая феска. Эта феска и небрежно повязанный галстучек намекали на свободу
деревенской жизни; но тугие воротнички рубашки, правда не белой, а пестренькой, как оно и следует
для утреннего туалета, с обычною неумолимостью упиралась в выбритый подбородок.

— Где же новый твой приятель? — спросил он Аркадия.
— Его дома нет; он обыкновенно встает рано и отправляется куда-⁠нибудь. Главное, не надо обра-

щать на него внимания: он церемоний не любит.
— Да, это заметно. — Павел Петрович начал, не  торопясь, намазывать масло на хлеб. — Долго

он у нас прогостит?
— Как придется. Он заехал сюда по дороге к отцу.
— А отец его где живет?
— В нашей же губернии, верст восемьдесят отсюда. У него там небольшое именьице. Он был пре-

жде полковым доктором.
— Тэ-⁠тэ-⁠тэ-⁠тэ... То-⁠то я все себя спрашивал: где слышал я эту фамилию: Базаров?.. Николай, пом-

нится, в батюшкиной дивизии был лекарь Базаров?
— Кажется, был.
— Точно, точно. Так этот лекарь его отец. Гм! — Павел Петрович повел усами. — Ну, а сам госпо-

дин Базаров, собственно, что такое? — спросил он с расстановкой.
— Что такое Базаров? — Аркадий усмехнулся. — Хотите, дядюшка, я вам скажу, что он, собствен-

но, такое?
— Сделай одолжение, племянничек.
— Он ____________________.
— Как? — спросил Николай Петрович, а Павел Петрович поднял на воздух нож с куском масла

на конце лезвия и остался неподвижен.
— Он _______________, — повторил Аркадий.
—  _________________,  —  проговорил Николай Петрович.  —  Это от  латинского nihil, ничего,

сколько я могу судить; стало быть, это слово означает человека, который... который ничего не призна-
ет?

— Скажи: который ничего не уважает, — подхватил Павел Петрович и снова принялся за масло.
— Который ко всему относится с критической точки зрения, — заметил Аркадий.
— А это не все равно? — спросил Павел Петрович.
— Нет, не все равно. _____________ — это человек, который не склоняется ни перед какими авто-

ритетами, который не принимает ни одного принципа на веру, каким бы уважением ни был окружен
этот принцип.

— И что ж, это хорошо? — перебил Павел Петрович.
И. С. Тургенев «Отцы и дети»

12.  Какое слово нужно вписать на место пропусков в текст (оно явялется ключевым для всего ро-
мана)? Слово запишите в именительном падеже единственного числа?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

В начале июля, в чрезвычайно жаркое время, под вечер, один молодой человек вышел из своей ка-
морки, которую нанимал от жильцов в С-⁠м переулке, на улицу и медленно, как бы в нерешимости, от-
правился к К-⁠ну мосту.

Он благополучно избегнул встречи с своею хозяйкой на лестнице. Каморка его приходилась под
самою кровлей высокого пятиэтажного дома и  походила более на  шкаф, чем на  квартиру. Квартир-
ная  же хозяйка его, у  которой он нанимал  эту; каморку с  обедом и  прислугой, помещалась одною
лестницей ниже, в  отдельной квартире, и  каждый раз, при выходе на  улицу, ему непременно надо
было проходить мимо хозяйкиной кухни, почти всегда настежь отворённой на  лестницу. И  каждый
раз молодой человек, проходя мимо, чувствовал какое-⁠то болезненное и трусливое ощущение, которо-
го стыдился и от которого морщился. Он был должен кругом хозяйке и боялся с нею встретиться.

Не то чтоб он был так труслив и  забит, совсем даже напротив; но с некоторого времени он был
в раздражительном и напряжённом состоянии, похожем на ипохондрию. Он до того углубился в себя
и уединился от всех, что боялся даже всякой встречи, не только встречи с хозяйкой. Он был задавлен
бедностью; но даже стеснённое положение перестало в последнее время тяготить его. Насущными де-
лами своими он совсем перестал и не хотел заниматься. Никакой хозяйки, в сущности, он не боялся,
что бы та ни замышляла против него. Но останавливаться на лестнице, слушать всякий вздор про всю
эту обыденную дребедень, до которой ему нет никакого дела, все эти приставания о платеже, угрозы,
жалобы, и  при  этом самому изворачиваться, извиняться, лгать,  — нет  уж, лучше проскользнуть
как-⁠нибудь кошкой по лестнице и улизнуть, чтобы никто не видал.

Впрочем, на  этот раз страх встречи с  своею кредиторшей даже его самого поразил по  выходе
на улицу.

«На какое дело хочу покуситься и в то же время каких пустяков боюсь! — подумал он с странною
улыбкой. — Гм... да... всё в руках человека, и всё-то он мимо носу проносит, единственно от одной
трусости... это уж аксиома... Любопытно, чего люди больше всего боятся? Нового шага, нового соб-
ственного слова они всего больше боятся... А  впрочем, я слишком много болтаю. Оттого и  ничего
не делаю, что болтаю. Пожалуй, впрочем, и так: оттого болтаю, что ничего не делаю. Это я в этот по-
следний месяц выучился болтать, лежа по целым суткам в углу и думая... о царе Горохе. Ну зачем я
теперь иду? Разве я способен на это? Разве это серьёзно? Совсем не серьёзно. Так, ради фантазии сам
себя тешу; игрушки! Да, пожалуй что и игрушки!»

Ф. М. Достоевский «Преступление и наказание»

13.  Укажите фамилию героя, о котором повествует автор в приведённом фрагменте.

14.  Укажите название города, в котором разворачивается действие «Преступления и наказания».
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Кате ри на  и Вар ва ра .
Кате ри на .  <...> Знаешь, мне что в голову пришло?
Вар ва ра .  Что?
Кате ри на .  Отчего люди не летают!
Вар ва ра .  Я не понимаю, что ты говоришь.
Кате ри на .  Я говорю: отчего люди не летают так, как птицы? Знаешь, мне иногда кажется, что я

птица. Когда стоишь на горе, так тебя и тянет лететь. Вот так бы разбежалась, подняла руки и полете-
ла. Попробовать нешто теперь?

Хочет бежать.

Варва ра .  Что ты выдумываешь-⁠то?
Кате ри на  (вздыхая). Какая я была резвая! Я у вас завяла совсем.
Вар ва ра .  Ты думаешь, я не вижу?
Кате ри на .  Такая ли я была! Я жила, ни об чем не тужила, точно птичка на воле. Маменька во

мне души не чаяла, наряжала меня, как куклу, работать не принуждала; что хочу, бывало, то и делаю.
Знаешь, как я жила в девушках? Вот я тебе сейчас расскажу. Встану я, бывало, рано; коли летом, так
схожу на ключок, умоюсь, принесу с  собою водицы и все, все цветы в доме полью. У меня цветов
было много-⁠много. Потом пойдём с маменькой в церковь, все и странницы — у нас полон дом был
странниц да богомолок. А придём из церкви, сядем за какую-⁠нибудь работу, больше по бархату золо-
том, а странницы станут рассказывать: где они были, что видели, жития разные, либо стихи поют. Так
до обеда время и пройдёт. Тут старухи уснуть лягут, а я по саду гуляю. Потом к вечерне, а вечером
опять рассказы да пение. Таково хорошо было!

Вар ва ра .  Да ведь и у нас то же самое.
Кате ри на .  Да здесь все как будто из-⁠под неволи. И до смерти я любила в церковь ходить! Точно,

бывало, я в рай войду, и не вижу никого, и время не помню, и не слышу, когда служба кончится. Точно
как всё это в одну секунду было. Маменька говорила, что все, бывало, смотрят на меня, что со мной
делается! А знаешь: в солнечный день из купола такой светлый столб вниз идёт, и в этом столбе ходит
дым, точно облака, и вижу я, бывало, будто ангелы в этом столбе летают и поют. А то, бывало, девуш-
ка, ночью встану — у нас тоже везде лампадки горели — да где-⁠нибудь в уголке и молюсь до утра.
Или рано утром в сад уйду, ещё только солнышко восходит, упаду на колена, молюсь и плачу, и сама
не знаю, о чём молюсь и о чём плачу; так меня и найдут. И об чём я молилась тогда, чего просила —
не знаю; ничего мне не надобно, всего у меня было довольно. А какие сны мне снились, Варенька,
какие сны! Или храмы золотые, или сады какие-⁠то необыкновенные, и всё поют невидимые голоса,
и кипарисом пахнет, и  горы и деревья будто не такие, как обыкновенно, а как на образах пишутся.
А то будто я летаю, так и летаю по воздуху. И теперь иногда снится, да редко, да и не то.

А. Н. Островский «Гроза»

15.  Укажите фамилию, которую носят Варвара и Катерина.
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Базаров помолчал.
— Когда я встречу человека, который не спасовал бы передо мною, — проговорил он с расстанов-

кой, — тогда я изменю своё мнение о самом себе. Ненавидеть! Да вот, например, ты сегодня сказал,
проходя мимо избы нашего старосты Филиппа, — она такая славная, белая, — вот, сказал ты, Россия
тогда достигнет совершенства, когда у последнего мужика будет такое же помещение, и всякий из нас
должен этому способствовать... А я и возненавидел этого последнего мужика, Филиппа или Сидора,
для которого я должен из кожи лезть и который мне даже спасибо не скажет... да и на что мне его спа-
сибо? Ну, будет он жить в белой избе, а из меня лопух расти будет; ну, а дальше?

— Полно, Евгений... послушать тебя сегодня, поневоле согласишься с теми, которые упрекают нас
в отсутствии принципов.

— Ты говоришь, как твой дядя. Принципов вообще нет — ты об этом не догадался до сих пор! —
а есть ощущения. Всё от них зависит.

— Как так?
— Да так же. Например, я: я придерживаюсь отрицательного направления — в силу ощущения.

Мне приятно отрицать, мой мозг так устроен — и баста! Отчего мне нравится химия? Отчего ты лю-
бишь яблоки? — тоже в силу ощущения. Это всё едино. Глубже этого люди никогда не проникнут. Не
всякий тебе это скажет, да и я в другой раз тебе этого не скажу.

— Что ж? и честность — ощущение?
— Ещё бы!
— Евгений! — начал печальным голосом Аркадий.
—  А? что? не по  вкусу?  —  перебил Базаров.  —  Нет, брат! Решился всё косить  — валяй и  себя

по ногам!.. Однако мы довольно философствовали. «Природа навевает молчание сна», — сказал Пуш-
кин.

— Никогда он ничего подобного не сказал, — промолвил Аркадий.
— Ну, не сказал, так мог и должен был сказать, в качестве поэта. Кстати, он, должно быть, в воен-

ной службе служил.
— Пушкин никогда не был военным!
— Помилуй, у него на каждой странице: на бой, на бой! за честь России!
— Что ты это за небылицы выдумываешь! Ведь это клевета наконец.
— Клевета? Эка важность! Вот вздумал каким словом испугать! Какую клевету ни взведи на чело-

века, он, в сущности, заслуживает в двадцать раз хуже того.
— Давай лучше спать! — с досадой проговорил Аркадий.
— С величайшим удовольствием, — ответил Базаров.
Но ни тому, ни другому не спалось. Какое-⁠то почти враждебное чувство охватывало сердца обоих

молодых людей. Минут пять спустя они открыли глаза и переглянулись молча.
— Посмотри, — сказал вдруг Аркадий, — сухой кленовый лист оторвался и падает на землю; его

движения совершенно сходны с полётом бабочки. Не странно ли? Самое печальное и мёртвое — сход-
но с самым весёлым и живым.

—  О друг мой, Аркадий Николаич!  —  воскликнул Базаров,  —  об  одном прошу тебя: не  говори
красиво.

—  Я говорю, как умею... Да и наконец это деспотизм. Мне пришла мысль в  голову; отчего её
не высказать?

— Так; но почему же и мне не высказать своей мысли? Я нахожу, что говорить красиво неприлич-
но.

— Что же прилично? Ругаться?
— Э-⁠э! да ты, я вижу, точно намерен пойти по стопам дядюшки. Как бы этот идиот порадовался,

если б услышал тебя!
— Как ты назвал Павла Петровича?
— Я его назвал, как следует, — идиотом.
— Это, однако, нестерпимо! — воскликнул Аркадий.
— Ага! родственное чувство заговорило, — спокойно промолвил Базаров. — Я заметил: оно очень

упорно держится в людях. От всего готов отказаться человек, со всяким предрассудком расстанется;
но сознаться, что, например, брат, который чужие платки крадёт, вор,  — это свыше его сил. Да и
в самом деле: мой брат, мой — и не гений... возможно ли это?
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—  Во мне простое чувство справедливости заговорило, а вовсе не родственное,  —  возразил за-
пальчиво Аркадий. — Но так как ты этого чувства не понимаешь, у тебя нет этого ощущения, то ты
и не можешь судить о нём.

— Другими словами: Аркадий Кирсанов слишком возвышен для моего понимания, — преклоня-
юсь и умолкаю.

— Полно, пожалуйста, Евгений; мы наконец поссоримся.
— Ах, Аркадий! сделай одолжение, поссоримся раз хорошенько — до положения риз, до истреб-

ления.
— Но ведь этак, пожалуй, мы кончим тем...
— Что подерёмся? — подхватил Базаров. — Что ж? Здесь, на сене, в такой идиллической обста-

новке, вдали от света и людских взоров — ничего. Но ты со мной не сладишь. Я тебя сейчас схвачу
за горло...

Базаров растопырил свои длинные и жёсткие пальцы... Аркадий повернулся и приготовился, как
бы шутя, сопротивляться... Но лицо его друга показалось ему таким зловещим, такая нешуточная
угроза почудилась ему в кривой усмешке его губ, в загоревшихся глазах, что он почувствовал неволь-
ную робость...

И. С. Тургенев «Отцы и дети»

16.  Как называлась система взглядов «новых людей», основанная на отрицании общепринятых
ценностей: идеалов, моральных норм, культуры, форм общественной жизни?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Под навесом сарая у круглых яслей стояли четыре осёдланные лошади. Из амбара вышел подро-
сток с железной мерой, доверху насыпанной овсом. Он мельком взглянул на Григория, пошёл к за-
ржавшим лошадям. За углом куреня разливалась песня. Дрожащий высокий тенорок выводил:

Как по той-⁠то было по дороженьке
Никто пеш не хаживал...

Густой прокуренный бас, повторив последние слова, сомкнулся с тенором, потом вступили новые
слаженные голоса, и песня потекла величаво, раздольно и грустно. Григорию не захотелось своим по-
явлением прерывать песенников; он тронул Прохора за рукав, шепнул:

— Погоди, не показывайся, нехай доиграют.
—  Это  — не проводы. Еланские так играют. Это они так запеснячивают. А здорово, черти,

тянут!  — одобрительно отозвался Прохор и огорчённо сплюнул: расчёт на  то, чтобы выпить, судя
по всему, не оправдался.

Ласковый тенорок до конца рассказал в песне про участь оплошавшего на войне казака:

Ни пешего, ни конного следа допрежь не было.
Проходил по дороженьке казачий полк.
За полком-⁠то бежит душа добрый конь.
Он черкесское седельце на боку несёт.

А тесмяная уздечка на правом ухе висит,
Шёлковы поводьица ноги путают.
За ним гонит млад донской казак,

Он кричит-⁠то своему коню верному:
«Ты постой, погоди, душа верный конь,

Не покинь ты меня, одинокого...»

Очарованный пением, Григорий стоял, привалившись спиной к белёному фундаменту куреня, не
слыша ни конского ржания, ни скрипа проезжавшей по проулку арбы...

За углом кто-⁠то из песенников, кончив песню, кашлянул, сказал:
— Не так играли, как оторвали! Ну да ладно, как умеем, так и могём. А вы бы, бабушки, служи-

вым на дорогу ишо чего-⁠нибудь дали. Поели мы хорошо, спаси Христос, да вот на дорогу у  нас
с собой никаких харчишек нету...

Григорий очнулся от раздумья, вышел из-⁠за угла. На нижней ступеньке крыльца сидели четверо
молодых казаков; окружив их плотной толпой, стояли набежавшие из соседних дворов бабы, старухи,
детишки. Слушательницы, всхлипывая и сморкаясь, вытирали слёзы кончиками платков, одна из ста-
рух — высокая и черноглазая, со следами строгой иконописной красоты на увядшем лице — протяж-
но говорила, когда Григорий подходил к крыльцу:

— Милые вы мои! До чего же вы хорошо да жалостно поёте! И, небось, у каждого из вас мать
есть, и, небось, как вспомнит про сына, что он на войне гибнет, так слезьми и обольётся... — Блеснув
на поздоровавшегося Григория жёлтыми белками, она вдруг злобно сказала: — И таких цветков ты,
ваше благородие, на смерть водишь? На войне губишь?

— Нас самих, бабушка, губят, — хмуро ответил Григорий.
Казаки, смущённые приходом незнакомого офицера, проворно поднялись, отодвигая ногами стояв-

шие на ступеньках тарелки с остатками пищи, оправляя гимнастёрки, винтовочные погоны, портупеи.
М. А. Шолохов «Тихий Дон»

17.  Укажите фамилию Григория  — главного героя «Тихого Дона».
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Прочитайте приведённое ниже произведение и выполните задание.
 

...Отделавшись от молодого человека, не умеющего жить, она возвратилась к своим занятиям хо-
зяйки дома и продолжала прислушиваться и приглядываться, готовая подать помощь на тот пункт, где
ослабевал разговор. Как хозяин прядильной мастерской, посадив работников по местам, прохаживает-
ся по заведению, замечая неподвижность или непривычный, скрипящий, слишком громкий звук вере-
тена, торопливо идет, сдерживает или пускает его в надлежащий ход, — так и Анна Павловна, проха-
живаясь по своей гостиной, подходила к замолкнувшему или слишком много говорившему кружку и
одним словом или перемещением опять заводила равномерную, приличную разговорную машину. Но
среди этих забот всё виден был в ней особенный страх за Пьера. Она заботливо поглядывала на него
в  то время, как он подошёл послушать то, что говорилось около Мортемара, и отошёл к  другому
кружку, где говорил аббат. Для Пьера, воспитанного за границей, этот вечер Анны Павловны был пер-
вый, который он видел в России. Он знал, что тут собрана вся интеллигенция Петербурга, и у него,
как у ребёнка в игрушечной лавке, разбегались глаза. Он всё боялся пропустить умные разговоры, ко-
торые он может услыхать. Глядя на уверенные и изящные выражения лиц, собранных здесь, он все
ждал чего-⁠нибудь особенно умного. Наконец он подошёл к Морио. Разговор показался ему интересен,
и он остановился, ожидая случая высказать свои мысли, как это любят молодые люди.

...Вечер Анны Павловны был пущен. Веретёна с разных сторон равномерно и не умолкая шумели.
Кроме ma tante, около которой сидела только одна пожилая дама с исплаканным, худым лицом, не-
сколько чужая в этом блестящем обществе, общество разбилось на три кружка. В одном, более муж-
ском, центром был аббат; в другом, молодом, — красавица княжна Элен, дочь князя Василия, и хоро-
шенькая, румяная, слишком полная по своей молодости, маленькая княгиня Болконская. В третьем —
Мортемар и Анна Павловна.

Виконт был миловидный, с мягкими чертами и приемами, молодой человек, очевидно, считавший
себя знаменитостью, но, по благовоспитанности, скромно предоставлявший пользоваться собой тому
обществу, в котором он находился. Анна Павловна, очевидно, угощала им своих гостей. Как хороший
метрдотель подает как нечто сверхъестественно-⁠прекрасное тот кусок говядины, который есть не за-
хочется, если увидать его в грязной кухне, так в нынешний вечер Анна Павловна сервировала своим
гостям сначала виконта, потом аббата, как что-⁠то сверхъестественно-⁠утончённое.

Л. Н. Толстой «Война и мир»

18.  Укажите фамилию Анны Павловны – хозяйки светского раута, описанного в приведённом
фрагменте.

19.  Назовите город, в котором происходят события, описываемые в данном фрагменте «Войны и
мира».

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

В каморку постучалися.
Макар ушёл... Сидела я.
Ждала, ждала, соскучилась,
Приотворила дверь.
К крыльцу карету подали.
«Сам едет?» — Губернаторша! —
Ответил мне Макар
И бросился на лестницу.
По лестнице спускалася
В собольей шубе барыня,
Чиновничек при ней.

 
Не знала я, что делала
(Да, видно, надоумила
Владычица!)... Как брошусь я
Ей в ноги: «Заступись!
Обманом, не по-⁠божески
Кормильца и родителя
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У деточек берут!»
 

— Откуда ты, голубушка? —
 

Впопад ли я ответила —
Не знаю... Мука смертная
Под сердце подошла...

 
Очнулась я, молодчики,
В богатой, светлой горнице.
Под пологом лежу;
Против меня — кормилица,
Нарядная, в кокошнике,
С ребёночком сидит:
«Чьё дитятко, красавица?»
— Твоё! — Поцаловала я
Рожоное дитя...

 
Как в ноги губернаторше
Я пала, как заплакала,
Как стала говорить,
Сказалась усталь долгая,
Истома непомерная,
Упередилось времечко —
Пришла моя пора!
Спасибо губернаторше,
Елене Александровне,
Я столько благодарна ей,
Как матери родной!
Сама крестила мальчика
И имя Лиодорушка —
Младенцу избрала... —

 
«А что же с мужем сталося?»

 
— Послали в Клин нарочного,
Всю истину доведали, —
Филиппушку спасли.
Елена Александровна
Ко мне его, голубчика,
Сама — дай Бог ей счастие! —
За ручку подвела.
Добра была, умна была,
Красивая, здоровая.
А деток не дал Бог!
Пока у ней гостила я,
Всё время с Лиодорушкой
Носилась, как с родным.

 
Весна уж начиналася,
Берёзка распускалася,
Как мы домой пошли...

 
Хорошо, светло
В мире Божием!
Хорошо, легко,
Ясно на́  сердце.
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Мы идём, идём —
Остановимся,
На леса, луга
Полюбуемся,
Полюбуемся
Да послушаем,
Как шумят-⁠бегут
Воды вешние,
Как поёт-⁠звенит
Жавороночек!

Н. А. Некрасов «Кому на Руси жить хорошо»

20.  Укажите имя и отчество героини, от лица которой ведётся повествование.

Прочитайте приведённое ниже произведение и выполните задание.
 

—  Вот мы и дома,  —  промолвил Николай Петрович, снимая картуз и встряхивая волоса-
ми. — Главное, надо теперь поужинать и отдохнуть.

— Поесть действительно не худо, — заметил, потягиваясь, Базаров и опустился на диван.
— Да, да, ужинать давайте, ужинать поскорее. — Николай Петрович без всякой видимой причины

потопал ногами.  — Вот кстати и Прокофьич.
Вошёл человек лет шестидесяти, беловолосый, худой и смуглый, в коричневом фраке с медными

пуговицами и в розовом платочке на шее. Он осклабился, подошёл к ручке к Аркадию и, поклонив-
шись гостю, отступил к двери и положил руки за спину.

— Вот он, Прокофьич, — начал Николай Петрович, — приехал к нам наконец... Что? как ты его
находишь?

— В лучшем виде-с, — проговорил старик и осклабился опять, но тотчас же нахмурил свои гу-
стые брови. — На стол накрывать прикажете?  — проговорил он внушительно.

— Да, да, пожалуйста. Но не пройдёте ли вы сперва в вашу комнату, Евгений Васильич?
—  Нет, благодарствуйте, незачем. Прикажите только чемоданишко мой туда стащить да вот эту

одежонку, — прибавил он, снимая с себя свой балахон.
— Очень хорошо. Прокофьич, возьми же их шинель. (Прокофьич, как бы с недоумением, взял обе-

ими руками базаровскую «одежонку» и, высоко подняв её над головою, удалился на цыпочках.) А ты,
Аркадий, пойдёшь к себе на минутку?

—  Да, надо почиститься,  —  отвечал Аркадий и направился было к  дверям, но в  это мгновение
вошёл в гостиную человек среднего роста, одетый в тёмный английский сьют, модный низенький гал-
стух и лаковые полусапожки, Павел Петрович Кирсанов. На вид ему было лет сорок пять: его коротко
остриженные седые волосы отливали тёмным блеском, как новое серебро; лицо его, желчное, но
без морщин, необыкновенно правильное и чистое, словно выведенное тонким и лёгким резцом, явля-
ло следы красоты замечательной; особенно хороши были светлые, чёрные, продолговатые глаза. Весь
облик Аркадиева дяди, изящный и породистый, сохранил юношескую стройность и то стремление
вверх, прочь от земли, которое большею частью исчезает после двадцатых годов.

Павел Петрович вынул из кармана панталон свою красивую руку с  длинными розовыми ногтя-
ми, — руку, казавшуюся ещё красивей от снежной белизны рукавчика, застёгнутого одиноким круп-
ным опалом, и  подал её племяннику. Совершив предварительно европейское «shake hands», он три
раза, по-⁠русски, поцеловался с ним, то есть три раза прикоснулся своими душистыми усами до его
щёк, и проговорил: «Добро пожаловать».

Николай Петрович представил его Базарову: Павел Петрович слегка наклонил свой гибкий стан и
слегка улыбнулся, но руки не подал и даже положил её обратно в карман.

— Я уже думал, что вы не приедете сегодня, — заговорил он приятным голосом, любезно покачи-
ваясь, подёргивая плечами и показывая прекрасные белые зубы. — Разве что на дороге случилось?

— Ничего не случилось, — отвечал Аркадий, — так, замешкались немного.
И. С. Тургенев «Отцы и дети»

21.  Как называлось негативное умонастроение, культивируемое Базаровым и Аркадием Кирсано-
вым?
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22.  Внутренний и внешний демократизм Базарова созвучен духу описываемой автором эпохи.
Укажите фамилию властителя дум революционно-демократической молодежи тех лет  — литератур-
ного критика, памяти которого посвящены «Отцы и дети».

23.  Как называется идеология полного отрицания общепринятых ценностей, культивируемая Ба-
заровым и Аркадием Кирсановым?

...Долохов больной лежал у матери, страстно и нежно любившей его. Старушка Марья Ивановна,
полюбившая Ростова за его дружбу к Феде, часто говорила ему про своего сына.

— Да, граф, он слишком благороден и чист душою, — говаривала она, — для нашего нынешнего,
развращённого света. Добродетели никто не любит, она всем глаза колет. Ну, скажите, граф, справед-
ливо это, честно это со стороны Безухова? А Федя по своему благородству любил его, и теперь нико-
гда ничего дурного про него не говорит. В Петербурге эти шалости с квартальным, там что-⁠то шути-
ли, ведь они вместе делали? Что ж, Безухову ничего, а Федя всё на своих плечах перенёс! Ведь что он
перенёс! Положим, возвратили, да ведь как же и не возвратить? Я думаю, таких, как он, храбрецов и
сынов отечества не много там было. Что ж, теперь — эта дуэль. Есть ли чувства, честь у этих людей!
Зная, что он единственный сын, вызвать на дуэль и стрелять так прямо! Хорошо, что Бог помиловал
нас. И за что же? Ну, кто же в наше время не имеет интриги? Что ж, коли он так ревнив, — я пони-
маю,  — ведь он прежде мог дать почувствовать, а то ведь год продолжалось. И  что  же, вызвал на
дуэль, полагая, что Федя не будет драться, потому что он ему должен. Какая низость! Какая гадость!
Я знаю, вы Федю поняли, мой милый граф, оттого-⁠то я вас душой люблю, верьте мне. Его редкие по-
нимают. Это такая высокая, небесная душа...

Сам Долохов часто во время своего выздоровления говорил Ростову такие слова, которых никак
нельзя было ожидать от него.

— Меня считают злым человеком, я знаю, — говаривал он, — и пускай. Я никого знать не хочу,
кроме тех, кого люблю; но кого я люблю, того люблю так, что жизнь отдам, а остальных передавлю
всех, коли станут на дороге. У меня есть обожаемая, неоценённая мать, два-⁠три друга, ты в том числе,
а на  остальных я обращаю внимание только настолько, насколько они полезны или вредны. И все
почти вредны, в особенности женщины. Да, душа моя, — продолжал он, — мужчин я встречал любя-
щих, благородных,
возвышенных; но женщин, кроме продажных тварей — графинь или кухарок,
всё равно, — я не встречал ещё. Я не встречал ещё той небесной чистоты, преданности, которых я
ищу в женщине. Ежели бы я нашёл такую женщину, я бы жизнь отдал за неё. А эти!.. — Он сделал
презрительный жест. — И веришь ли мне, ежели я ещё дорожу жизнью, то дорожу только потому, что
надеюсь ещё встретить такое небесное существо, которое бы возродило, очистило и возвысило меня.
Но ты не понимаешь этого.

— Нет, я очень понимаю, — отвечал Ростов, находившийся под влиянием своего нового друга.
Л. Н. Толстой «Война и мир»

24.  Назовите имя графа Безухова, упоминаемого Марьей Ивановной.
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Поблагодарив Анну Павловну за ее charmante soiree, гости стали расходиться.
Пьер был неуклюж. Толстый, выше обыкновенного роста, широкий, с огромными красными рука-

ми, он, как говорится, не умел войти в салон и еще менее умел из него выйти, то есть перед выходом
сказать что-⁠нибудь особенно приятное. Кроме того, он был рассеян. Вставая, он вместо своей шляпы
захватил треугольную шляпу с генеральским плюмажем и держал ее, дергая султан, до тех пор, пока
генерал не попросил возвратить ее. Но вся его рассеянность и неуменье войти в  салон и говорить
в  нем выкупались выражением добродушия, простоты и скромности. Анна Павловна повернулась
к нему и, с христианскою кротостью выражая прощение за его выходку, кивнула ему и сказала:

— Надеюсь увидеть вас еще, но надеюсь тоже, что вы перемените свои мнения, мой милый мсье
Пьер, — сказала она.

Когда она сказала ему это, он ничего не ответил, только наклонился и показал всем еще раз свою
улыбку, которая ничего не говорила, разве только вот что: «Мнения мнениями, а вы видите, какой я
добрый и славный малый». И все, и Анна Павловна невольно почувствовали это.

Князь Андрей вышел в переднюю и,  подставив плечи лакею, накидывавшему ему плащ, равно-
душно прислушивался к болтовне своей жены с  князем Ипполитом, вышедшим тоже в  переднюю.
Князь Ипполит стоял возле хорошенькой беременной княгини и упорно смотрел прямо на нее в лор-
нет.

— Идите, Annette, вы простудитесь, — говорила маленькая княгиня, прощаясь с Анной Павлов-
ной. — C'est arrete, — прибавила она тихо.

Анна Павловна уже успела переговорить с Лизой о сватовстве, которое она затевала между Анато-
лем и золовкой маленькой княгини.

— Я надеюсь на вас, милый друг, — сказала Анна Павловна тоже тихо, — вы напишете к ней и
скажете мне, comment lе рёге envisagera la chose. Au revoir, — и она ушла из передней.

Князь Ипполит подошел к маленькой княгине и, близко наклоняя к ней свое лицо, стал полушепо-
том что-⁠то говорить ей.

Два лакея, один княгинин, другой его, дожидаясь, когда они кончат говорить, стояли с шалью и ре-
динготом и слушали их, непонятный им французский говор с такими лицами, как будто они понима-
ли, что говорится, но не хотели показывать этого. Княгиня, как всегда, говорила улыбаясь и слушала
смеясь.

Л. H. Толстой «Война и мир»

25.  Назовите фамилию женщины, которая является хозяйкой салона.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Шла весна. Сильнее пригревало солнце. На южных склонах бугров потаял снег, и рыжая от про-
шлогодней травы земля в полдень уже покрывалась прозрачной сиреневой дымкой испарений. На суг-
ревах, на курганах, из-⁠под вросших в суглинок самородных камней показались первые ярко-⁠зелёные
острые ростки травы медвянки. Обнажилась зябь. С брошенных зимних дорог грачи перекочевали на
гумна, на затопленную талой водой озимь. В логах и балках снег лежал синий, доверху напитанный
влагой; оттуда всё ещё сурово веяло холодом, но уже тонко и певуче звенели в ярах под снегом неви-
димые глазу вешние ручейки, и совсем по-⁠весеннему, чуть приметно и нежно зазеленели в перелесках
стволы тополей.

Подходила рабочая пора, и с каждым днём таяла фоминская банда. После ночёвки наутро недосчи-
тывались одного-двух человек, а однажды сразу скрылось чуть ли не полвзвода; восемь человек с ло-
шадьми и вооружением отправились в Вешенскую сдаваться. Надо было пахать и сеять. Земля звала,
тянула к работе, и многие фоминцы, убедившись в бесполезности борьбы, тайком покидали банду,
разъезжаясь по домам. Оставался лихой народ, кому нельзя было возвращаться, чья вина перед совет-
ской властью была слишком велика, чтобы можно было рассчитывать на прощение.

К первым числам апреля у Фомина было уже не  больше восьмидесяти шести сабель. Григорий
тоже остался в банде. У него не хватало мужества явиться домой. Он был твёрдо убеждён в том, что
дело Фомина проиграно и что рано или поздно банду разобьют. Он знал, что при  первом же
серьёзном столкновении с  какой-⁠либо регулярной кавалерийской частью Красной Армии они будут
разгромлены наголову. И всё же остался подручным у Фомина, втайне надеясь дотянуть как-⁠нибудь
до лета, а тогда захватить пару лучших в банде лошадей, махнуть ночью в Татарский и оттуда вместе
с Аксиньей — на юг. Степь донская широкая, простору и неезженых дорог в ней много; летом все
пути открыты, и всюду можно найти приют... Думал он, бросив где-⁠нибудь лошадей, пешком с Акси-
ньей пробраться на Кубань, в предгорья, подальше от родных мест, и там пережить смутное время.
Иного выхода, казалось ему, не было.

М. А. Шолохов «Тихий Дон»

26.  Назовите фамилию Аксиньи, о которой упоминается в приведенном фрагменте.

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Явление второе
 

Те же, Дико́ й и Борис.

Д и к о й. Баклуши ты, что ль, бить сюда приехал! Дармоед! Пропади ты пропадом!
Б о р и с. Праздник; что дома-⁠то делать!
Д и к о й. Найдёшь дело, как захочешь. Раз тебе сказал, два тебе сказал: «Не смей мне навстречу

попадаться»; тебе всё неймется! Мало тебе места-⁠то? Куда ни поди, тут ты и есть! Тьфу ты, прокля-
тый! Что ты как столб стоишь-⁠то! Тебе говорят аль нет?

Б о р и с. Я и слушаю, что ж мне делать ещё!
Д и к о й (посмотрев на Бориса). Провались ты! Я с тобой и говорить   — то не хочу, с езуитом.

(Уходя.) Вот навязался! (Плюёт и уходит.)

Явление третье
 

Кулигин, Борис, Кудряш и Шапкин.

К у л и г и н. Что у вас, сударь, за дела с ним? Не поймём мы никак.
Охота вам жить у него да брань переносить.
Б о р и с. Уж какая охота, Кулигин! Неволя.
К у л и г и н. Да какая же неволя, сударь, позвольте вас спросить. Коли можно, сударь, так скажите

нам.
Б о р и с. Отчего ж не сказать? Знали бабушку нашу, Анфису Михайловну?
К у л и г и н. Ну, как не знать!
К у д р я ш. Как не знать!
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Б о р и с. Батюшку она ведь невзлюбила за то, что он женился на благородной. По этому-⁠то случаю
батюшка с матушкой и жили в Москве. Матушка рассказывала, что она трёх дней не могла ужиться
с родней, уж очень ей дико казалось.

К у л и г и н. Еще бы не дико! Уж что говорить! Большую привычку нужно, сударь, иметь.
Б о р и с. Воспитывали нас родители в Москве хорошо, ничего для нас не жалели. Меня отдали

в Коммерческую академию, а сестру в пансион, да оба вдруг и умерли в холеру; мы с сестрой сирота-
ми и остались. Потом мы слышим, что и бабушка здесь умерла и оставила завещание, чтобы дядя нам
заплатил часть, какую следует, когда мы придём в совершеннолетие, только с условием.

К у л и г и н. С каким же, сударь?
Б о р и с. Если мы будем к нему почтительны.
К у л и г и н. Это значит, сударь, что вам наследства вашего не видать никогда.
Б о р и с. Да нет, этого мало, Кулигин! Он прежде наломается над нами, наругается всячески, как

его душе угодно, а кончит всё-⁠таки тем, что не даст ничего или так, какую-⁠нибудь малость. Да ещё
станет рассказывать, что из милости дал, что и этого бы не следовало.

К у д р я ш. Уж это у нас в купечестве такое заведение. Опять же, хоть бы вы и были к нему почти-
тельны, не́што кто ему запретит сказать-⁠то, что вы непочтительны?

Б о р и с. Ну да. Уж он и теперь поговаривает иногда: «У меня свои дети, за что я чужим деньги
отдам? Чрез это я своих обидеть должен!»

К у л и г и н. Значит, сударь, плохо ваше дело.
А. Н. Островский «Гроза»

27.  Укажите прозвище героини, близкой по духу Дикому.

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Был холодный ясный апрельский день, и часы пробили тринадцать. Уткнув подбородок в грудь,
чтобы спастись от злого ветра, Уинстон Смит торопливо шмыгнул за стеклянную дверь жилого дома
«Победа», но все-⁠таки впустил за собой вихрь зернистой пыли.

В вестибюле пахло вареной капустой и старыми половиками. Против входа на стене висел цвет-
ной плакат, слишком большой для помещения. На плакате было изображено громадное, больше метра
в ширину, лицо — лицо человека лет сорока пяти, с густыми черными усами, грубое, но по-⁠мужски
привлекательное. Уинстон направился к лестнице. К лифту не стоило и подходить. Он даже в лучшие
времена редко работал, а  теперь в  дневное время электричество вообще отключали. Действовал
режим экономии  — готовились к Неделе ненависти. Уинстону предстояло одолеть семь маршей; ему
шел сороковой год, над щиколоткой у него была варикозная язва; он поднимался медленно и несколь-
ко раз останавливался передохнуть. На каждой площадке со стены глядело все то же лицо. Портрет
был выполнен так, что, куда бы ты ни стал, глаза тебя не отпускали. СТАРШИЙ БРАТ СМОТРИТ НА
ТЕБЯ, — гласила подпись.

В квартире сочный голос что-⁠то говорил о производстве чугуна, зачитывал цифры. Голос шел из
заделанной в правую стену продолговатой металлической пластины, похожей на мутное зеркало. Уин-
стон повернул ручку, голос ослаб, но речь по-⁠прежнему звучала внятно. Аппарат этот (он назывался
телекран) притушить было можно, полностью же выключить — нельзя. Уинстон отошел к окну: не-
высокий тщедушный человек, он казался еще более щуплым в синем форменном комбинезоне пар-
тийца. Волосы у него были совсем светлые, а румяное лицо шелушилось от скверного мыла, тупых
лезвий и холода только что кончившейся зимы.

Мир снаружи, за закрытыми окнами, дышал холодом. Ветер закручивал спиралями пыль и обрыв-
ки бумаги; и хотя светило солнце, а небо было резко-⁠голубым, все в городе выглядело бесцветным —
кроме расклеенных повсюду плакатов. С каждого заметного угла смотрело лицо черноусого. С дома
напротив — тоже. СТАРШИЙ БРАТ СМОТРИТ НА ТЕБЯ, — говорила подпись, и темные глаза гляде-
ли в глаза Уинстону. Внизу, над тротуаром, трепался на ветру плакат с оторванным углом, то пряча, то
открывая единственное слово: АНГСОЦ. Вдалеке между крышами скользнул вертолет, завис на мгно-
вение, как трупная муха, и по  кривой унесся прочь. Это полицейский патруль заглядывал людям
в окна. Но патрули в счет не шли. В счет шла только полиция мыслей.

Дж. Оруэлл «1984»

28.  Как называется государство, которое описано в романе Джоржа Оруэлла «1984»?
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А нам земля осталася...
Ой ты, земля помещичья!
Ты нам не мать, а мачеха
Теперь... «А кто велел? —
Кричат писаки праздные. —
Так вымогать, насиловать
Кормилицу свою!»
А я скажу: — А кто же ждал? —
Ох! эти проповедники!
Кричат: «Довольно барствовать!
Проснись, помещик заспанный!
Вставай! — учись! трудись!..»
Трудись! Кому вы вздумали
Читать такую проповедь!
Я не крестьянин-⁠лапотник —
Я Божиею милостью
Российский дворянин!
Россия — не неметчина,
Нам чувства деликатные,
Нам гордость внушена!
Сословья благородные
У нас труду не учатся.
У нас чиновник плохонький
И тот полов не выметет,
Не станет печь топить...
Скажу я вам, не хвастая,
Живу почти безвыездно
В деревне сорок лет,
А от ржаного колоса
Не отличу ячменного.
А мне поют: «Трудись!»

А если и действительно
Свой долг мы ложно поняли
И наше назначение
Не в том, чтоб имя древнее.
Достоинство дворянское
Поддерживать охотою.
Пирами, всякой роскошью
И жить чужим трудом.
Так надо было ранее
Сказать... Чему учился я?
Что видел я вокруг?..
Коптил я небо божие,
Носил ливрею царскую.
Сорил казну народную
И думал век так жить...
И вдруг... Владыко праведный!..»
 
Помещик зарыдал...
 
Крестьяне добродушные
Чуть тоже не заплакали,
Подумав про себя:
«Порвалась цепь великая,
Порвалась — расскочилася
Одним концом по барину,
Другим по мужику!..»

Н. А. Некрасов «Кому на руси жить хорошо»

29.  Укажите фамилию помещика, монолог которого приведён выше.
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…Как только дотанцовали последнюю фигуру экосеза*, он ударил в ладоши музыкантам и закри-
чал на хоры, обращаясь к первой скрипке:

—  Семён! Данилу Купора** знаешь?
Это был любимый танец графа, танцованный им ещё в молодости. (Данило Купор была собствен-

но одна фигура англеза***.)
—  Смотрите на  папа,  — закричала на  всю залу Наташа (совершенно забыв, что она танцует

с большим), пригибая к коленам свою кудрявую головку и заливаясь своим звонким смехом по всей
зале.

Действительно, всё, что только было в зале, с улыбкою радости смотрело на весёлого старичка, ко-
торый рядом с  своею сановитою дамой, Марьей Дмитриевной, бывшей выше его ростом, округлял
руки, в  такт потряхивая ими, расправлял плечи, вывёртывал ноги, слегка притопывая, и  всё более
и более распускавшеюся улыбкой на своем круглом лице приготовлял зрителей к тому, что будет. Как
только заслышались весёлые, вызывающие звуки Данилы Купора, похожие на развесёлого трепачка,
все двери залы вдруг заставились с одной стороны мужскими, с другой — женскими улыбающимися
лицами дворовых, вышедших посмотреть на веселящегося барина.

— Батюшка-⁠то наш! Орёл! — проговорила громко няня из одной двери.
Граф танцевал хорошо и  знал это, но  его дама вовсе не  умела и  не  хотела хорошо танцевать.

Её огромное тело стояло прямо, с опущенными вниз мощными руками (она передала ридикюль гра-
фине); только одно строгое, но красивое лицо её танцевало. Что выражалось во всей круглой фигуре
графа, у Марьи Дмитриевны выражалось лишь в более и более улыбающемся лице и вздёргивающем-
ся носе. Но зато, ежели граф, всё более и более расходясь, пленял зрителей неожиданностью ловких
вывертов и легких прыжков своих мягких ног, Марья Дмитриевна малейшим усердием при движении
плеч или округлении рук в поворотах и притоптываньях производила не меньшее впечатление по за-
слуге, которую ценил всякий при её тучности и всегдашней суровости. Пляска оживлялась всё более
и более. Визави не могли ни на минуту обратить на себя внимание и даже не старались о том. Всё
было занято графом и Марьею Дмитриевной. Наташа дёргала за рукава и платье всех присутствовав-
ших, которые и  без того не  спускали глаз с  танцующих, и  требовала, чтобы смотрели на  папеньку.
Граф в промежутках танца тяжело переводил дух, махал и кричал музыкантам, чтоб они играли ско-
рее. Скорее, скорее и скорее, лише, лише и лише развёртывался граф, то на цыпочках, то на каблуках
носясь вокруг Марьи Дмитриевны, и, наконец, повернув свою даму к её месту, сделал последнее па,
подняв сзади кверху свою мягкую ногу, склонив вспотевшую голову с улыбающимся лицом и округло
размахнув правою рукою среди грохота рукоплесканий и хохота, особенно Наташи.

(Л. Н. Толстой «Воина и мир»)

*  Экосез  — танец в шотландском стиле (с прыжками).
**  Данило Купор  — набор движений из бального танца под названием «англез».
***  Англез  — старинный танец английского происхождения.

30.  Укажите фамилию старого графа, лихо исполнившего весёлый бальный танец.
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Настя качает головой. Встаёт, тихо уходит в сени. Медведев входит. За ним  — Лука с метлой.

М е д в е д е в. Как будто я тебя не знаю...
Л у к а. А остальных людей  — всех знаешь?
М е д в е д е в. В своём участке я должен всех знать... а тебя вот  — не знаю...
Л у к а. Это оттого, дядя, что земля-то не вся в твоём участке поместилась... осталось маленько и

опричь его... (Уходит в кухню.)
М е д в е д е в (подходя к Бубнову). Правильно, участок у меня невелик... хоть хуже всякого боль-

шого... Сейчас, перед тем как с дежурства смениться, сапожника Алёшку в часть отвёз... Лёг, понима-
ешь, среди улицы, играет на гармонии и орёт: ничего не хочу, ничего не желаю! Лошади тут ездят и
вообще  — движение... могут раздавить колёсами и прочее... Буйный парнишка... Ну, сейчас я его и...
представил. Очень любит беспорядок...

Б у б н о в. Вечером в шашки играть придёшь?
М е д в е д е в. Приду. М-да... А что... Васька?
Б у б н о в. Ничего... всё так же...
М е д в е д е в. Значит... живёт?
Б у б н о в. Что ему не жить? Ему можно жить...
М е д в е д е в (сомневаясь). Можно? (Лука выходит в сени с ведром в руке).
М-да... тут – разговор идёт... насчёт Васьки... ты не слыхал?
Б у б н о в. Я разные разговоры слышу...
М е д в е д е в. Насчёт Василисы, будто... не замечал?
Б у б н о в. Чего?
М е д в е д е в. Так... вообще... Ты, может, знаешь, да врёшь? Ведь все знают... (Строго.) Врать

нельзя, брат...
Б у б н о в. Зачем мне врать!
М е д в е д е в. То-то! Ах, псы! Разговаривают: Васька с Василисой... дескать... а мне что? Я ей не

отец, я    — дядя... Зачем надо мной смеяться?.. (Входит Квашня) Какой народ стал... надо всем
смеётся... А-а! Ты... пришла...

К в а ш н я. Разлюбезный мой гарнизон! Бубнов! Он опять на базаре приставал ко мне, чтобы вен-
чаться...

Б у б н о в. Валяй... чего же? У него деньги есть, и кавалер он ещё крепкий...
М е д в е д е в. Я-то? Хо-хо!
К в а ш н я. Ах ты, серый! Нет, ты меня за это моё, за больное место не тронь! Это, миленький, со

мной было... замуж бабе выйти  — всё равно как зимой в прорубь прыгнуть: один раз сделала,  — на
всю жизнь памятно...

М е д в е д е в. Ты  — погоди... мужья  — они разные бывают.
 

(М. Горький, «На дне»)
31.  Укажите место основного действия пьесы М. Горького «На дне».
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Охваченная радостным волнением, Аксинья сбоку взглянула на Григория.
— А я всё боюсь  — не во сне ли это? Дай руку твою, потрогаю, а то веры нету.  — Она тихо за-

смеялась, на ходу прижалась к плечу Григория.
Он видел её опухшие от слёз, сияющие счастьем глаза, бледные в предрассветных сумерках щёки.

Ласково усмехаясь, подумал: «Собралась и пошла, как будто в гости... Ничто её не страшит, вот моло-
дец баба!»

Словно отвечая на его мысли, Аксинья сказала:
— Видишь, какая я... свистнул, как собачонке, и побежала я за тобой. Это любовь да тоска по тебе,

Гриша, так меня скрутили... Только детишек жалко, а об себе я и «ох» не скажу. Везде пойду за тобой,
хоть на смерть!

Заслышав их шаги, тихо заржали кони. Стремительно приближался рассвет. Уже зарозовела чуть
приметно на восточной окраине полоска неба. Над Доном поднялся от воды туман.

Григорий отвязал лошадей, помог Аксинье сесть в седло. Стремена были отпущены длинновато по
ногам Аксиньи. Досадуя на свою непредусмотрительность, он подтянул ремни, сел на второго коня.

— Держи за мной, Ксюша! Выберемся из яра  — пойдём намётом. Тебе будет не так тряско. Пово-
дья не отпускай. Конишка, какой под тобой, этого недолюбливает. Береги колени. Он иной раз балует-
ся, норовит ухватить зубами за колено. Ну, айда!

До Сухого лога было вёрст восемь. За короткий срок они проскакали это расстояние и на восходе
солнца были уже возле леса. На опушке Григорий спешился, помог Аксинье сойти с коня.

— Ну, как? Тяжело с непривычки ездить верхом?  — улыбаясь, спросил он.
Раскрасневшаяся от скачки Аксинья блеснула чёрными глазами.
— Хорошо! Лучше, чем пешком. Вот только ноги...  — И она смущённо улыбнулась:  — Ты отвер-

нись, Гриша, я гляну на ноги. Что-то кожу пощипывает... потёрлась, должно быть.
— Это пустяки, пройдёт,  — успокоил Григорий.  — Разомнись трошки, а то

у тебя ноженьки что-то подрагивают...  — И с ласковой насмешкой сощурил глаза:  — Эх ты, казачка!
У самой подошвы буерака он выбрал небольшую полянку, сказал:
— Тут и будет наш стан, располагайся, Ксюша!
Григорий расседлал коней, стреножил их, положил под куст сёдла и оружие. Обильная густая роса

лежала на траве, и трава от росы казалась сизой, а по косогору, где всё ещё таился утренний полу-
мрак, она отсвечивала тусклой голубизной. В полураскрытых чашечках цветов дремали оранжевые
шмели. Звенели над степью жаворонки, в хлебах, в душистом степном разнотравье, дробно выстуки-
вали перепела: «Спать пора! Спать пора! Спать пора!» Григорий умял возле дубового куста траву,
прилёг, положив голову на седло. И гремучая дробь перепелиного боя, и усыпляющее пение жаворон-
ков, и тёплый ветер, наплывавший из-за Дона с неостывших за ночь песков,   — всё располагало ко
сну. Кому-кому, а Григорию, не спавшему много ночей подряд, пора было спать. Перепела уговорили
его, и он, побеждённый сном, закрыл глаза. Аксинья сидела рядом, молчала, задумчиво обрывая губа-
ми фиолетовые лепестки пахучей медвянки.
 

(М. А. Шолохов, «Тихий Дон»)
32.  Укажите фамилию Аксиньи, любимой женщины Григория Мелехова.
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— Как это вы успели меня узнать так скоро? Я, во-первых, нетерпелива и настойчива, спросите
лучше Катю; а во-вторых, я очень легко увлекаюсь.

Базаров поглядел на Анну Сергеевну.
— Может быть, вам лучше знать. Итак, вам угодно спорить,   — извольте. Я рассматривал виды

Саксонской Швейцарии в вашем альбоме, а вы мне заметили, что это меня занять не может. Вы это
сказали оттого, что не предполагаете во мне художественного смысла,   — да, во мне действительно
его нет; но эти виды могли меня заинтересовать с точки зрения геологической, с точки зрения форма-
ции гор, например.

— Извините; как геолог вы скорее к книге прибегнете, к специальному сочинению, а не к рисунку.
— Рисунок наглядно представит мне то, что в книге изложено на целых десяти страницах.
Анна Сергеевна помолчала.
— И так-таки у вас ни капельки художественного смысла нет?  — промолвила она, облокотясь на

стол и этим самым движением приблизив своё лицо к Базарову.   — Как же вы это без него обходи-
тесь?

— А на что он нужен, позвольте спросить?
— Да хоть на то, чтоб уметь узнавать и изучать людей.
Базаров усмехнулся.
— Во-первых, на это существует жизненный опыт; а, во-вторых, доложу вам, изучать отдельные

личности не стоит труда. Все люди друг на друга похожи как телом, так и душой; у каждого из нас
мозг, селезёнка, сердце, лёгкие одинаково устроены; и так называемые нравственные качества одни и
те же у всех: небольшие видоизменения ничего не значат. Достаточно одного человеческого экземпля-
ра, чтобы судить обо всех других. Люди, что деревья в лесу; ни один ботаник не станет заниматься
каждою отдельною берёзой.

Катя, которая, не спеша, подбирала цветок к цветку, с недоумением подняла глаза на Базарова  —
и, встретив его быстрый и небрежный взгляд, вспыхнула вся до ушей. Анна Сергеевна покачала голо-
вой.

— Деревья в лесу   — повторила она.   — Стало быть, по-вашему, нет разницы между глупым и
умным человеком, между добрым и злым?

— Нет, есть: как между больным и здоровым. Лёгкие у чахоточного не в том положении, как у нас
с вами, хоть устроены одинаково. Мы приблизительно знаем, отчего происходят телесные недуги; а
нравственные болезни происходят от дурного воспитания, от всяких пустяков, которыми сызмала на-
бивают людские головы, от безобразного состояния общества, одним словом. Исправьте общество, и
болезней не будет.

Базаров говорил всё это с таким видом, как будто в то же время думал про себя: «Верь мне или не
верь, это мне всё едино!»
 

(И. С. Тургенев «Отцы и дети»)
33.  Укажите фамилию Анны Сергеевны  — собеседницы Базарова.
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Аня .  Не спится. Не могу.
Гаев .  Крошка моя. (Целует Ане лицо, руки.) Дитя моё... (Сквозь слезы.) Ты не племянница, ты

мой ангел, ты для меня всё. Верь мне, верь...
Аня .  Я верю тебе, дядя. Тебя все любят, уважают... но, милый дядя, тебе надо молчать, только

молчать. Что ты говорил только что про мою маму, про свою сестру? Для чего ты это говорил?
Гаев .  Да, да... (Её рукой закрывает себе лицо.) В самом деле, это ужасно! Боже мой! Боже, спаси

меня! И сегодня я речь говорил перед шкафом... так глупо! И только когда кончил, понял, что глупо.
Варя .  Правда, дядечка, вам надо бы молчать. Молчите себе, и всё.
Аня .  Если будешь молчать, то тебе же самому будет покойнее.
Гаев .  Молчу. (Целует Ане и Варе руки.) Молчу. Только вот о деле. В четверг я был в окружном

суде, ну, сошлась компания, начался разговор о том, о сём, пятое-десятое, и, кажется, вот можно будет
устроить заём под векселя, чтобы заплатить проценты в банк.

Варя .  Если бы Господь помог!
Гаев .  Во вторник поеду, ещё раз поговорю. (Варе.) Не реви. (Ане.) Твоя мама поговорит с Лопахи-

ным; он, конечно, ей не откажет... А ты, как отдохнёшь, поедешь в Ярославль к графине, твоей бабуш-
ке. Вот так и будем действовать с трех концов   — и дело наше в шляпе. Проценты мы заплатим, я
убеждён... (Кладет в рот леденец.) Честью моей, чем хочешь, клянусь, имение не будет продано!
(Возбуждённо.) Счастьем моим клянусь! Вот тебе моя рука, назови меня тогда дрянным, бесчестным
человеком, если я допущу до аукциона! Всем существом моим клянусь!

Аня .  (спокойное настроение вернулось к ней, она счастлива). Какой ты хороший, дядя, какой
умный! (Обнимает дядю.) Я теперь покойна! Я покойна! Я счастлива!

Входит Фирс.

Фирс  (укоризненно). Леонид Андреич, Бога вы не боитесь! Когда же спать?
Гаев .  Сейчас, сейчас. Ты уходи, Фирс. Я уж, так и быть, сам разденусь. Ну, детки, бай-бай... По-

дробности завтра, а теперь идите спать. (Целует Аню и Варю.) Я человек восьмидесятых годов... Не
хвалят это время, но всё же могу сказать, за убеждения мне доставалось немало в жизни. Недаром
меня мужик любит. Мужика надо знать! Надо знать, с какой...

Аня .  Опять ты, дядя!
Варя .  Вы, дядечка, молчите.
Фирс  (сердито). Леонид Андреич!
Гаев .  Иду, иду... Ложитесь. От двух бортов в середину! Кладу чистого... (Уходит, за ним семенит

Фирс.)
34.  Укажите фамилию сестры Гаева, упомянутой в реплике Ани («Что ты говорил только что про

мою маму, про свою сестру?»).


